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28 March 2016, Astana

To whom it may concern

With this letter, we officially confirm that national game Assyk is inscribed
under registration number Ne34, section of Knowledge and practices concerning
nature and the universe on the National Intangible Cultural Heritage Register of
Kazakhstan adopted by the Decree of the Ministry of Culture and Information
(Ministry of Culture and Sports) of the Republic of Kazakhstan Ne50 dated
1 March 2013.

The register shall be maintained and regularly updated by the Ministry of
Culture and Sports of the Republic of Kazakhstan with wide participation of the
ICH communities, practitioners and bearers related, members of Kazakhstan
National Committee on the Safeguarding of ICH, concerned academicians, experts
and NGOs.

The National ICH Register of Kazakhstan and inventory-card of the element
are enclosed herewith.

Assel Utegenova
Secretary-General



Unofficial translation

MINISTRY OF CULTURE AND INFORMATION
OF THE REPUBLIC OF KAZAKHSTAN
DECREE
Ne 50 dated 1.03.2013, Astana

Regarding the approval of the National Intangible Cultural Heritage
List of the Republic of Kazakhstan

In accordance with article 12 paragraph 1 of the Convention on Safeguarding
the Intangible Cultural Heritage approved on 17 October 2003 in Paris, hereby
order:

1. To approve the annexed National List of the Intangible Cultural Heritage of
the Republic of Kazakhstan (from now on — the List).
2. For the Committee on Culture:
1) for the aim of introducing the List to UNESCO first forward it to
Kazakhstan National Commission for UNESCO and ISESCO;

2) to conduct work on further updating and management of the List.

3. To authorize Vice-minister A.Buribayev in charge of controlling proper
implementation of the Decree.

4. The following Decree enters into force from the day it has been officially
signed.

The Minister (signature and stamp) M.Kul-Mukhammed
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Annex

NATIONAL LIST
of the intangible cultural heritage of the Republic of Kazakhstan

Name of an element

Category of an element/ ICH |
domain

| Nauryz

Social practices, rituals and festive
events

Falconry - Hunting with wild birds
(eagles, hawks and etc.)

Aitys — art of music and poetic
improvisation as a contest
between akyns

Knowledge and practices
concerning nature and the universe

Oral traditions and expressions,
including language as a vehicle of
the intangible cultural heritage

' Traditional knowledge and
skills of manufacturing Kiyiz
Yui/Yurt.

Traditional craftsmanship

Kazakh traditional art of
performing dombra kuy

Art of music performance on
Kazakh national stringed
instrument Kobyz

Performing arts

' Performing arts

Kazakh traditional art of
singing

Batyrlan zhyry/ Heroic epics -

Cycle of 50 Kazakh heroic epics:
- Alpamys batyr
- Kobylandy batyr
- Yer targyn
- Yer Edige
- Kambar batyr
- Karabek batyr
- Kokshe batyr
- Son of Kokshe Er Kosay
- Son of Aisa Akhmet batyr
- Alau batyr
- Tama batyr
- Karasay-kazy
- Yer Zhanibek
- Ensegei boily er Yessim
- Aidos batyr
- Zhetigen batyr
- Sabalak Abylaikhan
- Olzhash batyr
- Kabylan batyr
- Myrza Satbek batyr
- Orakty batyr

Performing arts

Oral traditions and expressions,
including language as a vehicle of
the intangible cultural heritage




- Bogenbay batyr

- Kissa yer Kabanbay
- Yer Zhassybay

- Zhidebay batyr

- Olzhabay batyr

- Otegen batyr

- Rayimbek batyr

- Zhanibek batyr

- Myrky batyr

- Barak batyr

- Kokzharly Barak batyr
- Bazar batyr

- Berdikozha batyr
- Zhantay batyr

- Syrym batyr

- Yer Azhibay

- Arkalyk batyr

- Yer Kenesary

- Agybay batyr

- Yessenkeldi batyr
- Iman batyr

- Zhankozha batyr
- Sauryk batyr

- Suranshy batyr

- Bayseyit batyr

- Myrzash batyr

| - Shayan batyr

| - Kozheke batyr

Oral traditions and expressions,
including language as a vehicle of
the intangible cultural heritage

Oral traditions and expressions,
including language as a vehicle of
the intangible cultural heritage

Traditional craftsmanship

Knowledge and practices
concerning nature and the universe |

15

- Beket batyr
9 | Kyz Zhibek —
Kazakh lyric and epic poem
10 | The book of Korkyt Ata —
Kazakh epic
|
11 | Kazakh zergerligi — knowledge an
skills of Kazakh traditional jewellery
' making
12 | Kokpar — Kazakh national
| horse-riding sports game
13 | Kazakh kuresy - Kazakh |
national style of wrestling _
14 | Kiyiz basu - traditional art of

| manufacturing felt

Knowledge and practices
concerning nature and the universe |
Traditional craftsmanship

Besik — traditions of
manufacturing and using Kazakh
traditional baby cradle

Traditional craftsmanship



16 |

¥

18

Kymyz — technologies of
manufacturing and meaning of
Kumys, Kazakh traditional dairy
product made from fermented
horse milk

Kozy Korpesh — Bayan Sulu -
Kazakh lyric and epic poem

Zhetigen - technologies of
manufacturing traditional polycord
stringed musical instrument and
art of performing on it

19

' Knowledge and practices

concerning nature and the universe |

Oral traditions and expressions,

including language as a vehicle of

 the intangible cultural heritage

Performing arts

Sybyzgy — technologies
of manufacturing traditional

wind musical instrument and art o

performing on it

20

Performing arts

Shankobyz - technologies of
manufacturing traditional reed
musical instrument and art of
playing on it

21

22
23

24

Orteke — Kazakh traditional art

. of music puppetry

Performing arts

Performing arts

| Kara Zhorga —folk dance

Terme - singing and recitative
genre of Kazakh folklore

Performing arts

Oral traditions and expressions,
including language as a vehicle of
the intangible cultural heritage

Komei — Kazakh traditional art of
throat singing and reciting

25

Togyzkumalak/9 stones —

| Kazakh traditional board game

' Knowledge and practices

Performing arts

concerning nature and the universe

26 | Kazakh traditional art of carpet
A weaving
27 | Shubat - technologies of

manufacturing and meaning of
the national dairy product Shubat
made of camel milk

28

29 |

Kara Olen — genre of lyric singing

Baksy Saryny - ritual
ceremonial song of Kazakh
shamans, followed by dancing

30

Keste — Kazakh embroidery on
various materials

Traditional craftsmanship

' Knowledge and practices
concerning nature and the universe

Oral traditions and expressions,
including language as a vehicle of
the intangible cultural heritage

Oral traditions and expressions,
including language as a vehicle of
the intangible cultural heritage
Traditional craftsmanship

31 | Tekement — tradition of

Traditional craftsmanship




| 32

| manufacturing felt carpet

Teri ondeu - traditions and
technologies of manufacturing
| leather products

Traditional craftsmanship

35

| 37

33 | Er-turman — technologies of Traditional craftsmanship
manufacturing horse harnesses A
34 | Assyk — national game Knowledge and practices

concerning nature and the universe

Kazakh national cuisine :
- Besbarmak
- Quyrdak
- Kausyrma
- Thin bread tradition:
Katyrma,kattama, kalama,
patyr/pitir nan, shelpek, zhuka nan,
tandyr nan, taba nan and etc;
- Baursak
Katyq
Shubat
Kymyz
- Nauryz kozhe and etc.

Shildekhana — Kazakh
ceremonies related to the birth of
a child:

- Besik toyi

- Kyrkynan shygaru

- Tusau kesu

- Ashamayga mingizu

Knowledge and practices
concerning nature and the universe

' Social practices, rituals and festive

events

Betashar Kazakh wedding
ceremonies:
- qoshtasu
- synsu
- betashar
- toybastar
- zhar-zhar

Social practices, rituals and festive
events

38

Zhoktau — funeral rites
- estirtu
- konil aitu
- korisu
- zZhoktau
- aryzdasu

Social practices, rituals and festive
events

39

‘ Sayis — national horse-racing
games:
- Audaryspak
- Kyz kuu

Knowledge and practices
concerning nature and the universe




40

41

Tenge alu

Zhaby atu

Zhorga zharys
Sheshendik sozder — oratory
skills

' Oral traditions and expressions,
including language as a vehicle of
the intangible cultural heritage

Kazakh traditional costume —
technologies of manufacturing
and meaning:

—

and youngsters — “Bes tas”,
“Tympi”, “Sokyr teke”, “Ak suyek”,
“Altybakan”, “Akterek pen kok
terek and etc. )

- Saukele
- Klmeshek
- Taqiya
| - Shapan and etc. S
42 | Kazakhtyn zhylnamasy -
Kazakh calendar of 12-year
animal cycle -
43 | Anecdotes and tales of
Kozhanassyr/Hodja Nasreddin
44 | “Keroglu” epic
45 | Traditional games for children

Traditional craftsmanship

Knowledge and practices |
concerning nature and the universe

Oral traditions and expressions,
including language as a vehicle of
the intangible cultural heritage
Oral traditions and expressions,
including language as a vehicle of
' the intangible cultural heritage

Social practices, rituals and festive
events




KA3AKCTAH PECTIYRIHKACKHL MHWHHCTEPCTBO
MOAERHET XOHE KYALTYPHI
AKTIAPAT B HHOOPMAIHH
MHHHACTPII] PECOYBITHKH KABAXCTAH
" BYHAPHIK TIPUKA3
50 0103203
AcToms xummcH ropog AcTans
Kasaxcran PecnyGiBkachiBniA

MATEPHANIMK eMeC MIJeHN MYPACHIHBIR
¥ATTIK TisiMin GexiTy Typanm

2003 »mmm 17 xasanga [Mapwx xanacwmza xabbuinanran «Marepraninx
eMec MPICHH MYpPaHEl KOpFaY TYPanbD» KOHBCHIIHAHLIH 12-6a0nmuR 1) TapMarsiHa
cotiec BYHBIPAMBIH:

1. Koca Gepinin otaipran Kasakcran PecnyGnHKacHHBIH MATEpHANALIK eMeC
M3eHH MYPaCRIHBIR ¥ TTHIX TisiMi (Gyaan opi - TisiM) Gexirinciu.

2. Mogenuer koMHTeTI:

1) IOHECKO-ra ychHy Makcataipa Tisimai Kaszaxcran PecmyOnuxachiHBK
FOHECKO msne HCECKO icrepi xenriBacri ¥ITTHIK KOMHCCHACHINA KOMAACHH;

2) TiziMai onan opi TONMWKTHPY MAKCATRIHAA THICT] MYMBICTAp/H XYPrisCiH.

3. Ocu OyfpHKTHIH OpHHIATYHH Oaxbuiay BHue-MHHHCTp A. Bepibaesxa
JKYKTENCIH.

4. Ochl GyfipIK KOJT KOARUTFAH KYHiHeH 6acTan KOMAaHBICKa eRTisineni.

t/———-—

M. Kya-Myxammen

01944



MpunoxeHue

HALUOHANBLHbIA CMUCOK
HemaTepuanbHOro KynbTypHoro Hacneausa Pecnybnuku Kazaxcran

KaTteropus anemeHTa

Hacneausa (HKH)

HeMaTeprhanbHOro KynbTypHOro

O6bivan, obpaabl M npasgHecTsa

npupoae
YCTHblE Tpaguuun 1 hopmbl
BblpaXX€HUs, BKIMOYAsa SA3blK B
kavyectse Hocutens HKH

3HaHuA 1 obblvan, OTHOCALUMNECS K |

3HaHuA 1 HaBbIKW, CBA3aHHbIE C
TpagnlynoHHbIMUA pemMecnamu

UcnonHuTtensckoe UCKYCCTBO

Ne HaumeHoBaHue 3neMeHTa

n/n
Haypbia

2 | Kyc6erinik (6ypkiT, cyHkap 1.6.)
- COKONUHaA OxoTa

3 | AATbIC — NeCeHHO-N03TUYECKoEe
COCTA3aHMEe akKbiHOB

4 | Kni3 y# — topTa, opuruHanbHoe
KasaxcKoe XUnuwe nepeHoCHoro
Tuna. Tpaguuyma ero
N3roTOBNEHUS U €€ BHYTPEHHErO
ybpaHcTBa -

5 | KasakTblH gacTypni AoMbbipa
KyHW eHepi — Kazaxckuit
TpaAULMOHHLIA AOMOPOBbLIV KIOW

6 | KobbI3 — CMbIYKOBbIN
MY3blKarnbHbIA UHCTPYMEHT U

| UICKYCCTBO Urpbl Ha HEW

7 | KasakTblH pacTypni @H eHepi —

Kasaxckoe TpaguunoHHoe
| NeCeHHOe UCKYCCTBO
8 | baTbipnap Xbipbl —

yukn 13 50-Tu kasaxckmx

reponviecknux anocos.
- Annambic 6aTbip
- Kobbinanabl 6atbip
- Ep TapfblH
- Ep Egire
- Kambap 6aTtbip
- Kapabek 6atuip
- Kexwe 6atbip
- KekweHin, ynbl Ep Kocak
- AiicaHbliH ynbl AxmeT 6aTtbip
- Anay 6aTbip
- Tama 6aTbIp
- Kapacan-Kasu
- Ep XeHibek
- EHceren 6onnbl ep Ecim

- Anpoc batbip

WUcnonHutenbckoe NCKyCCTBO

UcnonHutenbckoe UCKyCCTBO

YCTHble Tpaguumm U opmbl
Bblpa)XXEHUS, BKITOYAs S3bIK B
kayectse Hocutena HKH




- XKeTireH 6aTbip

- Cabanak Abbinai xaH
- Omxaw 6aTbip

- KabbinaH 6atbip

- Mbip3a Cotbek 6atbip
- OpakTbi 6aTbip

- bereH6an 6aTuip

- Kucca ep Kabaubaun
- Ep Xacbibai

- XXnpeban b6atbip

- Omkabaw baTbip

- OTereH BaTblp

- Panbimbek 6atbip

- YKoHibek b6aTbip

- MbipKkel 6aTbip

- bapak 6aTbip

- Keiokapnbl bapak 6atbip
- basap 6atbIp

- beppikoxa 6aTbip

- YKaHTan 6artbip

- CbipbiM 6aTbIp

- Ep ©xibai

- Apkansik 6atbip

- Ep KeHecapbl

- Arbibait bbiTap

- EceHkengi 6atbIp

- UmaH BaTtbip

- 2KaHkoxa 6atbip

- Caypsblk 6aTblip

- CypaHLubl 6aTbip

- BaitceitiT 6atbip

- Mbip3aw 6atbip

- LasH 6aTtbip

- Koxeke 6aTtbip

- beket 6aTtbip

9 | Kbi3 XiGek —

Ka3axckaa NnMpuko-

| ANU4eckKas noamMa

YcTHble Tpagmuumn n popmbl
BbIpaXXEHWUA, BKIMOYaA A3bIK B
kadyectse Hocutena HKH

YCTHblEe Tpaguuum 1 popmbl
BblpaXX€HWUA, BKNIOYanA A3bIK B
kayectse HocuTens HKH
3HAaHKUS U HaBblKW, CBA3aHHbIE C
TpaauLMOHHBIMU pEMECTaMU

3HaHusA n obblyan, oTHocsALLMECS K
npupoae

Ka3axckasn

10 | KopkbIT ATa KiTabbl —
Kasaxckasi anudeckasi noama
' 11 | Ka3aKrbiH 3eprepnik eHepi —
|| KasaxcKoe I0BENMMPHOe UCKYCCTBO
12 | Keknap — kasaxckas
| HaLUWOHanNbHas
| KOHHO-CNOpPTUBHAA Urpa
13 Kasak kypeci -
| HaumoHanbHas 6opb6a
| 14 | Kui3 6acy — Tpaguums

3HaHusa 1 o06blvau, oTHOCSLLMECS K
npupoae
3HaHUs 1 HaBbIKK, CBA3aHHbIE C




W3roTOBINEeHUA BOWUNOKa

| TpaZAMLIMOHHBIMU pemMecnamm

| Ka3axckas noa3us

' 15 | Becik — TpaauLMS U3roToBNEeHNS U| 3HaHWSA U HaBbIKK, CBA3aHHbIE C
WCNONb30BaHNA Ka3axCKoun TpaaUUNOHHBIMW peMecnamu
Konblibenw

16 | KbIMbI3 — KyMbIC, KQ3aXCKWUM 3HaHusA 1 obbluan, OTHOCALLMECH K
KMCMOMOINOYHLIA NPOAYKT U3 npupoae
KobGbinbero Monoka u cnocobbl ero
WU3roToBNEeHUs _

' 17 | Ko3bl Kepnew — Basih cyny — YcTHble Tpaguumm 1 oopMbl

| Kasaxckas NIVPUKO-3NUYECKas | BbIpaXXEHUS, BKOYAS A3LIK B

| noama. ' kayecTtBe Hocutensa HKH

18 | XeTireH — MHOrOCTPYHHbIA WcnonHuTenbcKoe NCKYCCTBO
LLIMMKOBBIA MYy3biKanbHbIA
WHCTPYMEHT N UCKYCCTBO UrPbl Ha

| Hew

19 | CbIObI3FbI — WcnonHuTenbckoe UCKYCCTBO
OYyXOBOW MYy3blKanbHbliA
WHCTPYMEHT N UCKYCCTBO

|| urpbl Ha Hew

20 | lHaHKoObI3 - A3bIYKOBbIA | ICNOMHUTENLCKOE NCKYCCTBO
My3blKanbHblA  UHCTPYMEHT W
WCKYCCTBO Urpbl Ha HEW

21 | OpTeke — Kasaxckoe McrnonHuTenbcKoe UCKYCCTBO
TpagULMOHHOE KYKONbHO-
My3blKarlbHOE UCKYCCTBO

22 (Kapa xopra —  Kasaxckuh | McrnonHUTenbCckoe UCKYCCTBO
HapoAHbIK TaHeL 1

23 | TepMe — NeceHHO-peYMTaTUBHbIA | YCTHble Tpaauumum n oopMbi
XaHp Bbipa)XXeHWUA, BKIOYas s3blK B
Kasaxckoro ghonbkropa | kauecTBe HocuTens HKH

24 | Kemen — TpagnumMoHHoe McnonHuTenbckoe UCKYCCTBO
Ka3axckoe rneceHHo-pevynTaTuBHoE

; | ropnoBoe rnecHoneHue

' 25 TofbIzKyManak — Kasaxckas 3HaHuA n obbluan, oTHocALMecs K

‘ TpaguUMOHHAA HacTomMbHaA urpa | Npupoae

26 | KasakTbiH AacTypni KineMm TOKy | 3HaHWA U HaBblKK1, CBA3aHHbIE C
eHepi - TPaguUUOHHOE | TPaAULMOHHBLIMW peMecnamu

| Kasaxckoe KOBpOTKa4YecTBO i

27 llUy6ar - HaLMoHanbHbI | 3HAHUSA U 0bblyan, oTHocALLMeCS K
KUCNOMOMOYHbIA  NPOAYKT U3  npupoae
BepONKLETO MOMNOKa U
| crniocoBbl ero U3roTosneHus -
28 | Kapa eneH — TpaguuuoHHas YcTHble Tpaguumy n hopMbl

BblpaX>eHWA, BKIOYaA A3bIK B




29

Bakcbl capbiHbl — pUTYansHas
LlepeMoHWanbsHas necHs
Ka3axCKUX LLIAMaHOB,
CONpOBOXAAaeMas TaHLaMu

30
31
32

33

KecTe — ka3axckasn BbilLiMBKa Ha

' pa3’nu4HbIX MaTepuanax
TekemeT — Tpaguuus
U3roTOBMEHUA BOWNOYHOro KoBpa

| kayecTBe Hocutens HKH
YCTHblEe Tpaguunm v oopmel
BbIpaXXE€HWA, BKNIOYAA A3bIK B
kavyectse Hocutens HKH

3HaHWA N HaBbIKW, CBA3AHHbIE C
| TPaAWLMOHHBIMU peMecnamm

3HaHUSA U HaBbIKW, CBA3aHHbIE C

TPaAWULMOHHBIMU peMecriamu

Tepi eHgey — TpaguMLUMOHHOE
W3roTBNeHne U3nenMn U3 KoXxu
Ep-TypMaH — u3rotoeneHuve
KOHHOW YNpPsiXu

3HaHWA U HaBbIKW, CBA3aHHbIE C
| TPAOMUMOHHBIMU peMecnamn
3HaHWUA U HaBblKW, CBA3aHHbIE C

| TPAAVLIMOHHBIMU pEMECTTAMU

AcbIK — HalUWoHaneHasn urpa B8
acbiku

35

3HaHuA 1 0Bbivan, OTHOCALMECH K
| npupoae

Kasak yniTbiK TaFaMmaapbl —
Ka3axckasi HauWOHaribHasa KyXHs
-  bewbapmak
- Kybipaag
- Kaycbipma
- 2Kyka HaHab! Xacay
MaaeHueTi: Katbipma,
Kanama,katrama, naTip/ niTip HaH,
Lennek, TaHAbIp HaH, Taba HaH,
XKyKa HaH v ap.
-  bayblpcag
KaTbik
LLly6aT
KbIMbI3
- Haypbi3 kexe v ap.

36

LWWinpexana — kazaxckue obpsibi,
CBsizaHHble C POXAEHUEM
pebeHka:

- Becik Tonbl

- KbipKblHaH LUbIFapy

- Tycay Kecy

- allamaitfa MiHrisy

37

| 38

3HaHUA 1 obblyaun, OTHOCSLUMECS K
npupoae

' OBbluau, 06psAAbI M NpasgHecTea

Berawap Kasaxckue
cBagebHble 0bpsaab!:
- KowTacy
- CblHCY
- ©BeTtawap
- Townbacrap
- Kap-xap

O6bivaun, 0bpsaabl U NpasgHecTsa

XokTay — noMmmHanbHble 06psaab

O6bl4aun, 0bpsabl U NpasgHecTsa

&




- ecCTipTy

- KeHin anty
- Kepicy |
- JKOKTay
- _apbisgacy
39 | CaMbIC — HaUuOHanbHble KOHHO- | 3HaHWA ¥ 0Bbl4au, oTHoCALLMECA K
CMOPTUBHbIE UrPbI: npupoae
- aypapsbicnag
- Kbi3 Kyy
- TeHre any
- Xambbl aTy
- Opfa XapbiC
40 | lWeweHAik ce3aep — YCTHbIE TPaauum n hopmbl
MacTepCTBO KpacHope4us BblpaXeHWUA, BKITIOYaA A3bIK B
kayecTse Hocutena HKH
41 | KasaKTbIH YNTTbIK KMiMaepi: 3HaHMA 1 HaBbIKW, CBA3aHHbIE C
- coykene TPaAULMOHHBIMWA pemMecriamm
- KUMeLlek
- Takua
- WwanaH T.6. - ‘ |
| 42 | KasakTbIH XblfTHAMacChbI - | 3HaHus u obblqau, oTHocAWmMecs K
KaneHgapb 12-T1 NeTHero ' npupoae u BceneHHou
|| KMBOTHOrO LKNa '
' 43 | KoxaHacbipabIH 93in ycTHble TpaguuMn U dopmbl
| aHriMenepi - nputun  XOA4XKW BbIPaXEHUSA, BKMOYas HA3bIK B
HacpennuHa kavectBe Hocutensa HKH |
44 | Kepyfnbl — anoc («Képony») YCTHble Tpaguuum U opMbl
Bbip@XEHUSA, BKMIOYAA HA3bIK B
KayecTBe HocuTens ’
HKH
45 | factypni 6ananap xaHe obblyan, obpsagbl, NpasgHecTea

XacecnipiMmaep oMbiHAapbl —
TpagWUUOHHbIE AETCKME U
toHoweckue wurpbl («bec Tac»
«ToiMnn», «CoKbIp TEKeY, «AK
cynek», «AnTtbibakaH», «AK Tepek
NeH KeK Tepek» 1 ap.)




Inventory card of the ICH element

1. Name of the element
Kazakh Traditional Assyk Games

2. Inventory number and date of registration
Ne34 by the Decree of the Ministry of Culture and Information (Ministry of Culture and Sports)
of the Republic of Kazakhstan Ne50 dated 1 March 2013.

3. Category and sub-category of the element

M Oral traditions and expressions, including language as a vehicle of the intangible cultural
heritage

M Knowledge and practices concerning nature and the universe

M Social practices, rituals and festive events

4. Geographic range of the element
All over the territory of the Republic of Kazakhstan

S.  A.Name of communities, groups and individuals concerned

Most population of Kazakhstan represents the community of the element. The community
includes, on the one hand — members or Federation “Assyk Atu” Game with their specific roles
and responsibilities in specific cultural contexts, on the other hand — the larger community of
the people, mainly children from 4 to 18 years, using Assyk in daily life for social and cultural
purposes and development intellectual and physical abilities (both within families and members
of traditional Assyk Gamers).

The Assyk Games tradition is practised by all segments of society. It is kept alive in urban and
rural areas by settled villagers and nomadic communities, as well as by communities of
traditional Assyk Gamers. Within families, the tradition is practised by family members, boys
and girls. Assyk Games are transmitted from generation to generation and attribute a strong
feeling of cultural identity and shared heritage to the concerned communities in Kazakhstan.

B. Participation of communities, groups, practitioners and bearers of the element in
the process of inventory-making and drafting ICH nomination file
For the purpose of inventory-making of the ICH element of Kazakhstan “Kazakh Traditional
Assyk Games”, its inscription on the National ICH Register of Kazakhstan and nomination of the
element on the UNESCO Representative List of the ICH of Humanity the following measures
and activities were carried out by the members of the National Committee on the Safeguarding
of ICH:
In Kazakhstan, the public attention was brought to popularization of a decaying tradition of
games with Assyks already in the late 1990s. Because of that, a decision was made to organize
tournaments in cities and towns in different regions of Kazakhstan, and to widely cover them in
press and mass media. In order to obtain the consent of the latest tournaments' participants, a
survey was conducted. The result of this survey was the support of the community on the matter
of nomination of this element to the National ICH Register and the UNESCO Representative
List of Intangible Cultural Heritage of Humanity.
During the preparation of the nomination, Sabira Kulsariyeva and Zhomart Sabyrzhanov, the
vice-president of the “Assyk Atu” National Federation, have organized and conducted a series of
meetings with different groups in the cities of Astana and Almaty in 2012. In the course of these
meetings, the proposal of the nomination of this element to the National ICH Register and the
UNESCO Representative List of Intangible Cultural Heritage of Humanity was discussed as
well. The proposal was met with support and approval. During the meetings, it was also put on
the agenda to discuss who to consider the community concerned with the element. The groups



unanimously expressed their opinion that all of the Kazakhstan's population is in one way or
another concerned with this element, because every individual is or has been either a player, a
witness to games with Assyks, or has collected Assyks for children.

In addition a series of public interviews were initiated by the Ministry of Culture and
Information of the Republic of Kazakhstan, “Kazakhstan” TV Channel and “Assyk Atu”
National Federation on the matter of nominating children folk games with Assyks to the
UNESCO Representative List. Positive reflection of public opinions was recorded on a separate
DVD attached to present nomination dossier.

6. Description of the element

On the whole territory of Kazakhstan from ancient times, games were common in "assyks",
"alchiks» (kaz. "asyq" - talus bone of sheep). As a rule, games with assyk belong to the category
of traditional children's games. Youth and adults were also involved to play these games.

Each player has a "Saka", which is typically selected from the largest Assyks to shoot other ones,
it is often dyed in bright colours. Players stained assyk in its own individual color. Often in
deepening pits of "saka" poured lead to weight bits.

In all games in Assyk focus is on the position occupied by a bone thrown in the game. There are
four positions of Assyks "alshy" - when bone rests on the flat part of the recess up, "taika" (
"taiki") - when the bone rests on the flat part of the convex side up, "shic" ( "shik™) - the bone
lying on lateral plane drawn side up, "buch" ( "buq") - a bone also lies on the lateral plane, but
the convex side up. At the beginning of the game is determined by the order of drop - on the
situation in which they throw "saka". Some games do not require special skills; they win the one
who has a bone on a shot from the combination that could not be repeated by another player. In
this case, the winner takes the stake put up for bone. In all games winner takes one or more bone
loser.

7. Modes of transmission

Today, as in earlier days, at first boys of younger age are passive observers of the game of elder
boys for a while. Elder boys and parents explain younger ones the rules of the game assyk and
teach them to shoot and throw assyk rightly. Sometimes elders help younger ones to master the
skills needed in the game. Younger boys usually train playing with themselves or with the same
inexperienced players. When the younger boys realize that they got needed skills and could play
together with the elder boys, they ask to include them to play. If the elders consider that younger
ones learned the rules of the game then they include them to the number of players and permit
them to play on the same footing.

Another traditional way of transmission is numerous radio and TV documentaries broadcasted on
the element with the purpose of attracting children to play Assyks and aquainting people with
their cultural heritage. Children have opportunity to chat in Internet, create groups in social
networks, organize associations and actively involve in regional and national competitions.

8. Level of the element’s viability

Bl high

[] average

L1 low

] very low
9. Are there any threats to the viability of the element and need for its urgent
safeguarding?

B No

] Yes (if yes, please provide the description)



10. Availability of photo, audio and video materials
Il photo ] audio
[l video

11.  Responsible organization, institute, government body

1. Professor of History, Archaelogy and Ethnology Faculty, Kazakh National University named
after Al-Farabi Ms.Kulsariyeva Sabira, Address: Manas 7 B - 32 str., 050008 Almaty, Republic
of Kazakhstan, Tel.: +7 701 7151752, email: s.kulsariyeva@gmail.com

2. National Federation “Assyk Atu” — Executive Director Zh. Sabyrzhanuly, Address: Ministry
of Culture and Sports of the Republic of Kazakshtan, “House of the Ministries”, Respublika 34
"A" str., Business Center "Nur-Tau", Astana, 010000, Republic of Kazakhstan, Tel.: +7 7172
421510, email: ulttygsport@mail.ru; ulttygsport@gmail.com

3. Kazakhstan National ICH Committee under the National Commission of the Republic of
Kazakhstan for UNESCO and ISESCO, Address: 38 A str. Auezov, Almaty, 050008, Republic
of Kazakhstan, +77272698164, +77273758922, artschool@bk.ru




1. HanMenoBANNC JICMeHTH

TpaguuoHHEIE Ka3aXCKHE HIPHI B ACHIKH

2. HnBeHRTapH3aNHOHHDLIAH HOMEP H 1aTa PErHCTPANHH 3JIeMEHTA
Ne34 mpukasom MuHRKCTEpCTBa Ky IBTYphI H HH(bOpMaud (MARACTEPCTBA KYJIBTYPhI H CIIOPTA)
PK Ne50 ot 1.03.2013 1.

3. Kareropus cy0-kaTeropus 3J1eMeHTA
M  Verame TpamummH H QOPMBEI BHIDOKEHHS, BKIIOYAS S3EIK B KA4eCTBE HOCHTENA
HEMAaTEePHATLHOTO KYIBTYPHOIO HACIEIHS
J 3uaHHd ¥ O0LYaH, OTHOCAIIHECS K IPHPOZIE
I OOsraau, oOpsiiBl M NpasaHecTBa

4. I'eorpadpuueckoe Mo/I0keHHE H THATIA30H PACHPOCTPAHEHHS )JIEMEHTA
ONeMeHT paclipocTpaHeH Ha Beeit Teppuroprd Kasaxcrana.

5. A. Ha3panme 3aHHTepecOBaHHBIX COO0MECTB, FPYNI H OTAEJABHBIX JIMII

BonemuHcTBO HaceneHus Kazaxcrana npencrasnger coboit coobiiaecTpa HOCHTENEH 3IEMEHTA.
Coobmecta BKmO4YarOT B cebsd, ¢ OOHOM CTOPOHBI — WieHOB Genepamyn "Achik ATy"
(«Ilomagan@e B ACBIKH») C HX KOHKPETHOM PpOJBIO M OOA3aHHOCTSMH B CIEUH(PHIECKHX
KYJIbTYPHBIX KOHTEKCTaX, C APYro#i CTOPOHHI - HoJiee MUPOKOE COOOLIECTBO JIONEH, IIaBHBIM
obpazoM jeted oT 4 mo 18 ner, KOTOphIE HCHONB3YIOT ACHIK B NOBCENHCBHOM XHM3HH A
COI[HANIbHO-KYJIETYPHOTO Ha3HAUYEHHST M WHTEUICKTyaIbHOTO pa3sBUTHA M (PU3HIECKHX
crniocobHOCTeH (BHYTPH ceMelt ¥ WIEHOB TPAJHIIHOHHEIX COOOINECTB HIPOKOB B ACHIKH).
Tpanuuus urpel B ACHIKH IIpakTHKyeTCS BCEMH CIIOSMH oOmecTBa. OHa XpaHHTCH B IOYTH B
IEPBOHAYAIBHOM BHJIE Kak apTeakT oOcCeIhIX H KOYEBRIX OOIMMH Cpeau  KHTeleH
COBpPEMEHHBIX I'OPOJIOB U CENbCKUX PaiOHOB, a TAKXE TPAJAUIIMOHHBIX COOOMECTB HUTPOKOB B
Acpikd. B ceMpsIX TpaguI¥s MPaKTHKYETCSA CPEH WICHOB CEMbH, MATLYHKOB H AeBodeK. Urpel B
ACBHIKH TNiepefaloTcs H3 IIOKONEHHS B IIOKOJIEHHE H NOAYEPKMBAIOT CHIIBHOE YYBCTBO
KyJbTYpDHOH HICHTHYHOCTH Kak oOmero Hacieaus COOTBETCTBYIOIMUX COOOIMECTB B
Kazaxcrane..

B. Ygacrre coo6mecTB, rpynn A HOCHTeJIeii B HHBEHTADH3aHH YJIeMeHTa
B Pecnybmuke Kazaxcran oOmecTBeHHOE BHHMAaHHE K MONYNSPU3AlMH yracalomel TpaTuiidu
urp B Acelkd 6bU10 obpaineHo eme B KoHIe 1990-x rr. B cBs34 ¢ 3THM 6BUIO NPHUHATO pEIIeHHE
OpraHu30BaTh TYPHHPHI B FOpPO/iaX M HACEIEHHBIX IIYHKTaX Pa3sIMIHbIX pernoHoB Kazaxcrana, a
TAKXe MIMPOKO OcBeTHTh HMX B mpecce ¥ B CMMU. Jlns moATBEpKAEHHS COIJIacHs CpenH
YYAaCTHHKOB TOCHEJHMX TYPHHPOB IIPOBOJHICA OINpOC, TAe OOIMECTBEHHOCTBIO OBLTO
nojaepxxaHo mnpeanoxenue HarmonamesHoro Kommrera mo oxpane HKH o BxmroueHun B
HaumoHansHBIN Iepeders U B Penpe3eHTaTHBHLIN CIIACOK MUPOBOTO Haclleus JelIOBEYECTRA.
Cabupa Kynecapuesa m Xomapr CaOmipxaHOB, BUIE-TIPE3WACHT HAIMOHAIBHOH (enepanun
«ACHIK aTy», B IIpoliecce MOJrOTOBKH HOMHHAITAOHHON 3asBKM OPraHM30BAIM M IIPOBENH pPSA
BcTped B 2012 r. B pa3HBIX KOILUIEKTHBAaxX ropofoB AcTaHa H AJMaThl, Ile Takxke 00CyXaanoch
IPEIUIOKEHUE O BKIOYECHUH 3as9BKU B HalimoHanbHEIH IepedeHb U B Penpe3eHTaTHBHBIH CITHCOK
MHPOBOTO Hacleaus uyenoBedectsa. [Ipeanoxenue OvO mojsepxaHo ¥ onobpeHo. Bo Bpems
BCTpeY KOOPAMHATOPAaMH 3asdBKM OBUI BBEIHECEH BOIpOC 00 HAeHTHGHKAIMH COOOIMEcTB,
IPaKTHKYIOIIHAX 3JIEMEHT, ¥ eAMHOAYIIHO OBUIO BHICKa3aHO MHEHHE O TOM, YTO BCE HaceJeHHE
KasaxcTaHa TeM WM WHBIM 00pa3oM NpPHYACTHO K JAaHHOMY DIIEMEHTY: ObUT WM sSBISETCS
HUIPOKOM, HabIoiaTeNeM UIp B ACBEIKH HITH Ke COOHpat ACBIKH IS JETEH.
B nmomomHenme Kk 3TOMYy, MHHHCTEPCTBOM KyJbTypH B mHpopMauu Pecrmy6miaxu Kazaxcras,
tenekanaioM «Kaszaxcran» W HanuoHanbHOH (enepamued «ACHK aTy» Obula MHHITMMpOBaHA
cepHst 0OMECTBEHHBIX OIPOCOB IO BOIIPOCY O HOMHUHAIIMH JETCKAX HAPOIHBIX UIP ¢ ACHIKaMH B
Penpe3eHTaTuBHBIH cnucok Mupororo Haciemus FOHECKO.



6. Onucanne 1eMeHTAa

Ha Bce#t Teppuropuum Kaszaxcrama ¢ japeBHMX BpeMeH OBLIM paclipOCTpPaHEHBI MIPHL B
CABYHMKM», «ACBIKHY, (Ka3. «ACHIK» — TapaHHas KOCTh OapaHOB H peXe APYroro MEJKOro
poraroro ckora). Kak npaBuno, urpsl ¢ ACEIKaMH OTHOCAT K KaTETOPHU TPAIHIHOHHEIX JETCKHX
urp. Hepenko k 3THM HMIrpaM MOAKITIOYAUCH MOJIOJICKE U B3POCIIBIE.

Kaxnuiii urpok mMeer OUTy «caka», KOTOpYIO OOBIMHO BHIOMpaloT M3 Haubollee KpymHBIX
ACBHIKOB, HEPEIKO OKpamuBad B spkui nBer. Wrpoxu oxpammBaroT ACBIKH B CBOM
HHAUBHIyalnbHbIH IBeT. YacTro B yrnyOleHHEe KOCTOYKHM «CaKa» HAIMBAIOT CBHHEI ISt
YTSDKEJIEHUS OUTHL

Ilpu Bcex Wrpax B ACHIKH OCHOBHOE 3HAUCHHE INpUAACTCS IO3HMLUH, KOTOPYIO 3aHHUMAeT
OpolueHHas KOCTh B Mpoliecce Hrphl. Beero cymecTByeT 4eTeIpe NMO3HIHM ACBIKA: «amubDy —
KOT/Ia KOCTh JIOXHTCA Ha IUIOCKYIO 9acTh BEIEMKOW BBEpX, «Talikay» («ToHKi») — Korja KOCTb
JIOXKHTCA HA IUIOCKYIO 9acTh BBIIYKJIOH CTOPOHOM BBEPX, (IHK» («IMIK») — KOCTBH JISKHT Ha
GOKOBOHM ILTIOCKOCTH BTAHYTOH CTOPOHOU BBepX, «Oyk» («OyK») — KOCTH Takxke JIeKHT Ha
OOKOBOH IINIOCKOCTH, HO BHIIYKIOH CTOpPOHOH BBepX. B Hadase wurpel omnpenensercs
0YepeqHOCTh OpocaloMXx — II0 MOJNOXKEHHIO, B KOTOpoe ynana ux OuTa «caka». Hekorophie
HIpBl He TpeOYIOT ClEIHAIBHEIX HABHIKOB, B HUX BBIATPHIBAET TOT, Y KOTr0 KOCTH IpH Opocke
JI0XaTcd B KOMOHMHAIMIO, KOTOPYIO HE CMOI IOBTOPHTH Apyrok Hrpok. B 3TroM ciyuae
nobenuBIIMi 3abHpaeT BHICTABIEHHbIE Ha KOH KOCTH. Bo Bcex Mrpax BeIMrpaBIIMi 3abHpaeT
cebe 0JTHY HIIM HECKOJIBKO KOCTEH MPOHTPaBINero.

7. MeToanl nepeaavs 3JIeMEeHTa

Kak u B npexXHHWEe BpEMEHA, CErOJHs MIaJIIAe MAIPYAKH CHAa4yana Ha IPOTSHKEHHH KAaKOT0-TO
BPEMEHH SBJIOTCS NAcCHBHEIMH HaOmiopaTensMu HMrp crapmmx. Crapmue Majdbudkd H
POMMTENIH pa3biCHAIOT MaJBIaM IpaBHlla pPa3HEIX HIP B ACBIKM M Y4YaT IIPaBHILHO
npunemBarbes U Gpocats 6utry. MHorha crapmmue ImOMOraroT MIaJIIMM OCBOMTH HABBIKH,
HeoOxoauMble B urpe. OOBMHO MTaainie MaTbuAKA CHaYalla TPEHHPYIOTCS, Hrpas caMH ¢ coboi
WM C TaKAMH )K€ HEONBITHHIMA Hrpokamu. Korma Malbllld CYMTAIOT, YTO YyXe IpHoOpen:
HeoOX0JMMBIE HaBBIKH ¥ MOTYT HIPaTh BMECTE CO CTAPIIAMH MAIbYHKaMH, OHU IIPOCSAT NIPHHATD
¥X B Urpy. Ecim crapmue cunTaloT, 9T0 MANbIM YK€ Hay9HIIMCh a3aM HIP, X BKIIOYAIOT B
YHCII0 YYACTHHKOB M pa3pelaloT UrpaTh Ha OOMMX MIpaBax cO BCEMH.

JIpyTHM TpaJUIHOHHBIM crocoboM nepenadd HHGOPMAMH SBIAIOTCA MHOIOYHMCIICHHBIE
paJMoIepeiadd W TEICBU3MOHHBIE JOKYMEHTAIbHBIE QHIBMBI, TPAaHCIHPYEMBIE 00 3JIEMEHTE C
[ENbI0 TIPUBJICYEHHS JieTed K Hrpe B ACHIKM H O3HAKOMIICHHA JIOAEH C HMX KyJIbTYPHEIM
HacjequeM. Y AeTel MOSBISETCS BO3MOXKHOCTH Juis obmenus B MuTepHeTe, Co3AaHus rpynn B
COIHANBHEIX CETSX, OpPraHW3allid AacCOLHAI[Mi M aKTHBHOIO BOBJIECYEHHMS B padOHHBIE H
pecyOIMKaHCKHUE KOHKYPCHIL.

8 YpoBeHb XH3HECTIOCOOHOCTH 3J1EMEHTA
BEICOKHH

cpemHui

HHU3KHH

O4YEHb HU3KHH

ooom

2. CymecTBYOT JI Yrpo3bl KH3IHeCOCOGHOCTH 3j1eMEHTa H HeO0XOAHMOCTL B €ro
CpoO4HOMH oXpaHe

B Her

o fe

10. Hanuuue dpoTo, BHIEO, AYTHO MATEPHAJIOB
B ¢oro ] aymwmo
Il Buico



11.  OrTeercTBeHHas opraHm3anus, HHCTHTYT, I'O

1. KasHY um. Ans-®apabu - [loneHT kadeaphl apxeOoIOrHy, STHOOTHH U MY3€OIIOTHH
Cabupa Kymnpcapuesa, Temn.: +7 701 7151752; e-mail: aribasya@mail.ru;
s.kulsariveva@gmail.com

2. «AchK aty» ®enepamms — Bune-npesunent PecrryOimkanckoi denepaiun «AChIK aTy»
Komapt Cabuipxxanos 87013460909
3. HamuonameHbni komuteT mo oxpaHe HKH npu Hanmonambro# xommccuedt PK no jneam

IOHECKO u UCECKO, ampec: 38 A yn. Ayszosa, Aimmarel, 0500086 +77272698164,
+77273758922, artschool@bk.ru




